
Seite Wort im Text Bedeutung/ anderes Wort Ukrainisch 

18 aufgeregt hektisch, nervös схвильований, неспокійний, знервований 

klauen stehlen вкрасти, поцупити 

die Gepäckausgabe Ort, an dem das Gepäck am Flughafen ankommt видача багажу, місце прибуття багажу в аеропорт 

der Schurke böser Mensch негідник,  погана людина 

23 der Kranz, Kränze Ring aus gebundenen Blumen, Zweigen вінок/віночки, кільце зі зв'язаних квітів, гілочок 

wehen durch Luft in Bewegung sein дме,  повітря, яке знаходиться в швидкому русі            

26 kirschrot so rot wie Kirschen Вишневий, насичено - червоний 

der Anblick, -e etwas, was sich dem Auge zeigt; Bild Видеме,  те, що потрапляє у поле зору 

28 ausgiebig reichlich, viel ausgebend занадто багато, 

30 winken mit der Hand ein Zeichen geben махати рукою, подати рукою знак 

34 die Schwätzerin, -nen Frau, die zu viel redet дуже балакуча жінка, жінка, яка забагато говорить 

vorschlagen jemandem etwas empfehlen запропонувати, порекомендувати щось комусь 

erstaunen in Verwunderung versetzen, überraschen здивуватися, вразити, несподіванка 

41 die Imkerei, -en Betrieb der Bienenhaltung und Honigbereitung пасіка, місце розведення бджіл та виробництво меду 

46 der Inkubator, -en Brutkasten/Brutschrank інкубатор, місце вирощування 

schlüpfen herauskommen, kriechen проскочити, непомітно щезнути , вислизнути 

47 krähen heiser schreien  Каркати, вигук, який видає ґава 

schweigen nicht reden, nicht antworten мовчати, зберігати мовчання, не розмовляти 

sich schämen Scham empfinden, sich scheuen etwas zu tun соромитися, відчуття сорому, бояться щось зробити 
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murmeln leise zu sich selbst sprechen бурмотіти, бубніти 

die Sorge, -n Gefühl der Unruhe und Angst турбота, відчуття неспокою та тривоги 

51 verzeihen vergeben, entschuldigen пробачити, вибачитися 

beleidigen jemanden in seiner Ehre verletzen ображати, зачепити чиюсь честь 

hochmütig sein Stolz ausdrückend, arrogant бути зарозумілим, виражає гордість, високомірний, пихатий 

52 zittern sich bewegen, wenn man friert тремтіти, дрижати, коли замерзаєте 

ausweglos ohne Lösung, hoffnungslos безнадійний, без розв'язання проблеми 

die Quelle, -n Ursprung (z.B. eines Flusses) джерело 

vorsichtig mit Vorsicht handeln, aufpassend обережно, діяти з обережністю, звертаємо увагу 

56 zweifeln sich unsicher sein, etwas nicht glauben сумніватися, бути невпевненим, не вірити у щось 

57 verschwenden etwas zu viel verbrauchen разбазарювати, споживати занадто багато, пускати за вітром, 
розтринькувати, марнувати 

ermahnen eindringlich erinnern застерігати, попереджати 

58 vergeblich ohne Erfolg марно, даремно, безрезультатно, безуспішно 

59 pfeifen mit dem (gespitzten) Mund einen Ton machen свистіти, утворюючи протяжний звук губами 

die Kreatur,-en (von Gott) erschaffenes Wesen істота, створена природою 

beschnuppern vorsichtig prüfend (mit der Nase) kennenlernen нюхати, ретельно перевіряючи носовими рецепторами, 
знайомитися 

63 der Fund, -e Entdeckung знахідка, відкриття 

außergewöhnlich  nicht wie gewohnt незвичайний, неординарний 

64 aufrichten sich in die Höhe erheben випрямитись , вирівнятися, піднятися вгору 

67 die Verschleierung, -en etwas ist mit einem Schleier verhüllt приховане, щось накрите завісою 
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68 in die Irre führen betrügen вводити в оману, обманювати, обдурювати 

77 artig brav, höflich спокійний, вихований, ввічливий 

80 dämmern es wird dunkel, hell / die Sonne geht unter, auf вечоріє, темніє, сонце сідає 

stehlen etwas unerlaubt an sich nehmen, in seinen Besitz bringen поцупити, взяти щось без дозволу, заволодіти 

plumpsen mit dumpfem, klatschendem Geräusch aufkommen плюхнутись, гепнутись 

82 flüchten vor einer Gefahr weglaufen втекти, тікати від небезпеки, накивати п’ятами 

84 klimpern (hier) mit den Wimpern schlagen  кліпати очима (тут) 

89 das Geheimnis, -se Unbekanntes, nicht Öffentliches таємниця, щось приховане, невідоме, непублічне 

inzwischen unterdessen, mittlerweile тим часом, поки що 

90 verschwinden sich unsichtbar machen, weggehen зникнути, стати невидимим, піти геть, щезнути 

91 nirgendwo an keinem Ort ніде, в жодному місці 

94 ausgerechnet gerade (emotional verstärkt) саме, як раз 

96 sich anschleichen sich langsam und heimlich nähern підкрадатися, наближатися повільно і непомітно, навшпиньках 

97 ausweichen zur Seite gehen (schnell) ухилятися, відійти (швидко) вбік 

103 das Exponat, -e Ausstellungsstück (eines Museums) Експонат (музею) 

104 stöhnen mit einem Laut ausatmen стогнати, вигукувати емоційні звуки 

heimisch aus dem eigenen Land stammend місцевий, тутешній, виходець з даної країни 

111 zucken schnelle Bewegung machen, wackeln, zappeln смикатися, зробити коливальні рухи, сіпатися, хитатися 

blitzen (plötzlich) aufleuchten блиснуло, (раптово) спалахнула блискавка 

der Spuk Geistererscheinung привид, примарне явище 
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